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B Instrumenti operativi asic
Nota: assicurarsi che la macchina abbia sufficiente potenza della batteria
per turnare e la carta tf è formattata con c10 o superiore è inserita nella
macchina prima delluso.

1. Poweron e Spent
Premere lungamente il pulsante di alimentazione per accendere il dispositivo.
Quando il dispositivo è acceso, la Iuce blu non si accende; Premere ancora
una volta il pulsante di alimentazione per spegnere iI ghiaccio dev. Il blu
Lindicatore si spegnerà.

-premere brevemente il puIsante "modalità" per entrare Ìn modalità video.
Il ma is Ìn alto a sinistra dello schermo visual izzerà il tempo di registrazione
disponibile. Risoluzione video, carta di memoria Indicatore e livello della
batteria, riempimento di Iuce indicatore.
-premere brevemente il pulsante "navetta" per avviare la registrazione. La
Iuce blu ini zierà a lampegg iare, indicando che la registrazione è in corso.
Premere di nuovo ÌI puIsante "shuttl e" per arrestare la registrazione.

Premere br e vemen te Ì I pu Isan te™modalità "per entr ar e n el fotom od o.
Langolo in alto a destra dello schermo Visualizza il resto numero di foto che
possona essere sca ttate, risoluzione fotogral ica, sert eda di memoria
Indicatore e livello della batteria; Premere brevemente il pulsante navetta
per scattare una foto. La Iuce blu lampeggerà, indicando che la foto è stata

4. Riproduzione di video/ foto
Premere il pulsante "Riproduzione" per passare alla modalità riproduzione,
sh o premere il puIsante verso Ialto per seleziona re FiIe Su, premere iI
puIsante gi ù per selez ionare il file verso il basso, premere il pulsant e OK
per ri p rodurre o pausare il fil e video selezionato, premere il menu PuIsante
In ser ire Elimina, bloccare v idea/foto, premere di nuovo iI pulsante di
ri produzione To rna a Foto/video Registrazione in moda lità .



Premere brevemente il pulsante"Menu "per inser ire le ÌmpostazÌoni. Pulsanti
"su™ a "giù" Attraverso le op zioni di impostazione. Se leziona limpostazione
di desired e conferma lione di selezione premendo il pulsante oku.

Premere breve mente il pul sante™Menu "per uscire dalle impostazioni

Collegare il cavo USB al computer, e la camera verrà un utomaticamente
collegato tramite USB. In questa modalità, si può leggere ed eliminare file

La
Carica Indicare: la carica è ind. La Iuce si accende durante la carica e si
spegnerà quand a la carica è completata. Ci sono due modi per c ar icare

Ó'U sa lad attatore di alimentazione per la carica. Oz Usa la carica usb.

WIFI...
Questa telecamera utilizz a Iapp "GoPIus Cam" per col leg are il telefono alla
telecamera Per accedere a video e foto e gestire alcune Ìmpostazioni della
tel ec ame ra . C erc ar e "Go PI us Ca m" a ppon app sto re a googl e pla y p er
download adit.
Premere brevem e nte il p ulsante wifi per accendere Ia funzione wifi della
fotocamera; Lo schermo della telecamera visualizzerà khx-xj09 e la password
12345678. Apri il tuo telefono I mpostazio ni wÌfi, trovare la rete khx-xj09 e
inserire la password 12345678 per connettersi.
Apri lapp GoPlus Cam e fai clic sullicona in alto per connettersi La telecamera;
Dopo il collegamento al la fotocamera, li cona in alto a sinist ra è per E file Tn
scheda micro sd, licona in alto a destra può entrare nellinterfaccia se Tings,

la registraz ione di foto e video, e licona Ìn basso a destra è per cambiare la
moda lità di registrazione di foto e video.
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BASIC OPERATION INSTURCTIONS
Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass die Maschine über ausreichende
Batterieleistung verfügt, um dieTF-Karte mit C10 oder höher formatiert zu
werden, bevor Sie sie verwenden, in die Maschine eingefügt werden.

1. Poweron und Ausschaltung
Drücken Sie die Power-Taste lang, um das Gerät einzuschalten.Die blaue
Anzeige leuchtet an,wenn das Gerät eingeschaltet ist; Drücken Sie erneut
die Power-Taste lang, um das Dev- Eisauszuschalten. The blue Die Anzeige
wird ausgeschaltet.

2. videomodu
-kurzdrücken Sie die Ta ste "M odus", um in den Videomodus ein zu gehe n.
Die linke obere Ma is des Bildschirms zeigt die verfügbare Aufna hme zeit an.
Videoauflösung Speicherkartenanzeige und Batteriepegel FüIlleuchte Anzeige
-kurz drücken Sie die " shuttle" Taste, um die Aufzeichnung zu starten. Da s
blaue Licht begin nt zu blinken und zeigt an, dass die Aufzeichnung im Gange
ist. Drücken Sie die Schaltfläche shuttl eerneut, um die Aufzeichnung zu

3. FOto-MOdu
Drücken Sie kurz die Taste "Mode™, um die Photomode zu betreten. Die
obere rechte Ecke des Bildschirms wird Anzeige der restlichen AnzahI der
aufgenommenen Fotos, Auflösung der FotoaufIösung,Speicherkarte Anzeige
und Batteriepegel; Drücken Sie kurz die Shuttle-Taste, um ein Foto zu machen.
Das blaue Licht blin kt und zeigt an, dass das Foto aufgenommen wurde.

D rücken Sie d ie Taste "Wiedergabe" kurz, um in de n Wiederg abemod us zu
wechsel n, oder drücken Sie d ie Taste "Wiedergabe", um a uszuwäh len Datei
nach obe n, d r ücken Sie die Down-Ta ste kurz, um Datei a uszuwa h len, nach
u nte n, d rü cken Sie die 0 K-Taste k urz, um d ie a u s ge wä hlte \/id eod ate i
a bzus piel en oder pa u sieren, d rü cken Sie die He n üta ste, um z u lösc h en,
VideoJ Foto zu sperren, d rücken Sie die Wiedergabetaste erneut, um zu Fotos
zurückzukehrenJVideoaufzeich n u ng im PI od us.



5. Nen üeinstellungen
orücken sie die schaitfiäche "Men ü" kurz, um die Einsteiiungen z« erfassen.
Wir verwenden die Tasten "oben" oder " unten" Durch die Einstellungsoptionen
Wä hlen Sie die desi red Ein stellung aus und bestätigen Sie die Auswa hI-Ion
durch Drücken der ok-Taste

Drücken Sie die Schaltflache "Plen ü" kurz, u m die EGestell ungen zu verlassen

7. USB -Mutter USB -Modus
SchIieGen Sie das USB• Ka bel an den Computer an, und die Ka mera wird eine
utomatische verbindung über USB. In diesem Modus können Sie Video- oder

Die
Laden Anga be: Es g i bt Ladeeind Lin h t Licht beim Laden u nd Sch alten nach

Es gi bt zwei PIöglichkeiten, die ßatte rie a ufzu laden:
Ö Verwenden Sie das Netzteil zum Laden. m Ve rwend en Sie usb Laden

WLAN
Diese Kamera nutzt die App "GoPlus Cam", um Ehr Telefon mit der Kamera zu
verbinden Zugriff auf Videos und Fotos und verwaltung einiger Kamerasettings.
Suchen Sie im App Store nach "GoPlus Cam" oder Google Play, um down load
zu finden.Drücken Sie die Wifi-Taste kurz, um die Wifi-Funktion der Kamera
einzuschalten; Der Kamerabildschirm zeigt khx-xj09 und das Passwort12345678
an. Öffnen Sie Ihr Telefon WiFi Einstellungen, finden Sie das khx-xj09 Netzwerk
und geben Sie das Passwort 12345678 zum Verbindungsverfahren ein. Öffnen
Sie die app "GoPlus Cam" und klicken Sie auf das Symbol oben, um sich mit
Die Kamera; Nach der Ver bindung zur Kamera ist da s Symbol oben links für
Dateien \n der Mikro-SD- Karte kann das Symbol oben rechts in die se Tings
einge hen Schnittstelle, da s Symbol unten links kann getren nt werde n, das
Symbol in der Middle unten ist Starten Sie die Aufzeichnung von Foto und Video,
un d d a s Sym bo I un te n rech ts i st z um Umsc hal ten von Foto u nd V ideo
Aufzeichnungsmodi.



B Instructions de fonctionnement asie
Remarque: v euillez ass urer que Ia machine a suffisa mme nt de Ia batterie
Puissa nc e pour tourner et Ia carte tf Insérez Ie farmat c10 ou plus d ans la
machine avant utilïsation.

1. poweron et arrêt
Appuyez Iongtemps sur le bouton dalimentation pour allumer lappareil. Lorsque
lappareil estallumé, le lumière bleu ne sallume pas; Appuyez Iongtemps sur le
bouton dalimentation pour éteindre Ia glace de développement. Le bleu

-Appuyez court sur le bouton "NÏode" pour entrer en NÏode vidéo. Le maïs en
haut gauche de Iécran affichera le temps denregistrement disponible. Résolution
vidéo, carte mémoire Indicateur et nïveau de batterie, remplir Iïgh tindicateur.
-appuyez court sur le bouton "navette" pour commencer lenregistrement. Le
bluelïpht commencera à clignoter, ïndïquant que lenregïstrement est en cours.
Appuyez court sur le bouton"shuttI e" pour arrêter lenregïstrement.

droit de Iécran sera Afficher le reste Nombre de photos à prendre, photorésolution,
carte mémoire Indicateur et niveau de batterie; Appuyez court sur le bouton
de navette pour prendre une photo. La lumière bleue clignotera, indiquant que
la photo a été prise.

Appuyez court sur le bouton "Présentation" pour passer au mode de lecture,
ou appuyez sur le bouton haut pour sélectionner Fichier Descendant, appuyez
court sur le bouton vers le bas pour sélectionner le fichier Descendant, appuyez
court sur le bouton ok Lecture ou pause le fïchier vidéo sélection né, appuyez
sur le menu Bouton Entrer Suppression, ver rouiller la vidéo/photo, appuyez à
nouveau sur le bouton de lecture Retour à lenregïstrement photo/vidéo mode.



Appuyez court sur le bouton "Menu" pour entrer dans les paramètres. Nous
sommes sur les boutons "haut" ou "bas" Grâce aux options de réglage.
Sélectionnez le paramètre de sired et confirmez lion de sélection en appuyant
sur le bouton okbouton.

6. Sortir du menu de pa ramètres
Appuyez court sur Ie bouton "M enu" pour sortir des paramètres hommes u.

Connectez Ie câ ble USB à lordinateur et la camera sera utomatiquement
connectée via USB. Dans ce mode, vous pouvez lire et supprï mer les fichiers
vidéo ou photo.

Batter
Charge Indique: Ia charge est ind La lumière rallume pendant la charge et
séteind re lorsque la charge est terminée. Il existe deux façons de charger
la batterie:
Ô' Utilisez ladaptateur dalimentation pour charger.

Cette caméra utilise lapplication "GoPlus Cam" pour connecter votre téléphone
à la caméra Accéder aux vidéos et aux photos et gérer certaines appareils photo.
Cherchez lapp "GoPlus Cam™ dans le magasin dapplications ou Google Play pour
download. Appuyez court sur le bouton wifi pour activer la fonction wifï de
lappareïl photo; Lécran de la caméra affichera khx-xj09 et le mot de passe
12345678. Ouvrez votre téléphone Réglages wifï, trouvez le rëseau khx-xj09
et entrez le mot de passe 12345678 pour connecter. Ouvrez lapplication "
GoPlus Cam™ et cliquez sur licône en haut pour se connecter La caméra; Après
la connexïon à la caméra, licône en haut à gauche est pour les fichiers Dans la
carte micro SD, licône en haut à droite peut entrer dans le ttings se Interface,
Iïcöne en bas à gauche peut se déconnecter, licône en bas est à Démarrez
lenregistrement photo et vidëo, et Iïcône en bas droit est utilisée pour changer
denregistrement photo et vidéo Modes.



B Instrumentos de operación asic
Nota: Asegúrese de que la máquina tenga suficiente batería Potencia para
la tarjeta If Inserte el formato c10 o superior en la máquina e antes de usar

Presione el botón de encendido para encender el dispositivo Cuando el
dispositivo se encende, la Iuz indicadora azul no se encenderá; Presione el
botón de encendido nuevamente para apagar el hielo de desarrollo. Azul La

-Presione corto el botón "modo" para in9 resar al modo de video. El maíz
superior izquierdo de la pantalla mostrará el tiempo de grabación disponible.
Resolución de vídeo, tarjeta de memoria Indicador y nivel de batería, llenado
de Iuz indicador
-Presione corto el botón "transbordador" para comenzar la grabación. La
Iuz azul comenzará a parpadear, indicando que la grabación está en marcha
Presione el botón shuttl e de nuevo para detener la grabación

Presione el botón "modo" para ingresar al fotomodo. La esquina superior
derecha de la pantaIIa Muestra el resto Número de fotos que se pueden
tomar, resolución de fotos, tarjeta de memoria Indicador y nivel de batería;
Presione el botón de transbordador para tomar una foto La Iuz azul parpadeará,
indicando que la foto se ha tomado.

Presione el botón "reproducir" para cambiar al modo de reproducción, sh o
presione el botón arriba para seleccionar Archivo Hacia arriba, presione el
botón abajo para seleccionar el archivo Hacia abajo, presione el botón OK
Reproducir o pausar el archivo de video selecciona do, presione el menú
Botón Entrar Eliminación Bloqueo del videa/foto, presione eI botón de
reproducción de nuevoRegresar a Grabación de foto/videoModo



5. Configuración del menú
Presione el botón "menú" para ingresar a la configuración. Nosotros los
botones "ar riba" o "abajo" A través de la opción de configuración Seleccione
la configuración de sí red y confirme el ion de selección presionando el botón

6.SaIir del menú de configuraciÓn
Presione el botón "menú" para salí r de la configuración de hombres u

z.noao use patrón use
Conecte el cable USB a la computadora La cámara será utomática Conectado
a través de USB En este modo, puede leer y eliminar archivos de video o fotos.

Bater
Carga Indica: Algunas cargas de la lu z de Ia Iuz se entender á durante la
carga y se apag ará cuando se carga Está compl etad a. Hay dos form a s de

i Use Adaptado deóimentación para cargar. 2 Use usb carga

WIFI
Esta cá mara utiliza Ia aplicación GoPlus Cam para conectar tu teléfo n o a la
cá mara Acceda a videos y fotos y administra algunas cá maras Configuración
Busca Ia app "Go Plus Cam™ en la tienda de aplicaciones o Goog le PI ay para
descargar el edit. Presione el botón wifi para abrir la función wifi de la cá mara
La cá m ara La pantalla m ostrará khx-xj09 y la co ntra seña 1234 5678. Ab ra
tu teléfon o Co n fig u ración de wifi, en cue ntre Ia red khx-xj09 e ingrese Ia
contra se jia 12345 678 con ec tar Abra la a plica ción G oPlus Ca m y h ag a c lic
en el icon o e n Ia pa rte s up erio r para co nec t ar se La cá m ara ; Des p ués de
conectarse a la cá mara, el icono en la parte superior izquierda es un archivo
En Tarjeta micro SD El ico n o e n Ia parte superior derecha puede in gresar a
la interfaz se Tings El icono en la parte inferior izquierda puede desconectarse
el icono El icono en la parte inferior es Comience grabaciÓn de fotos y video,
el icono en la parte inferior derech a es para cambiar de grabac ión de fotos
y video Moda



This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 
device can be used in portable exposure condition without restriction
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